Think

March, 2003 The Quarterly Newsletter of Active Line Volume 6, Issue No.

nctve Line mesns Exchange Students Are Coming!
—In January of 2003, Hideo Watanabe, Assistant Pro-

prilve Line e & fessor of the Department of Languages and Cultures

non-political, non-

A : at William Paterson University in New Jersey, USA
religious, non-profit . . h ! !
org?inization thpat - 0 /\ attendeq an Active Line m_eetmg and a§ked for sup-
actively seeking to port of his “Study Abroad in Japan” project. Profes-
form lines of com- sor Watanabe is aware of Active Line’'s work be-
munication with cause he is an old college friend of Yumiko Sato,

citizens of the world UNIVERSITY Editor-in-Chief of Volcano. The project would in-
through volunteer yglve 6 male and 3 female students visiting Japan from May 31 thru June
activities. Active 15 They would stay at the National Olympic Memorial Youth Center in
:_tlsngl ]}"’ ':S:‘:'t tcf’r?: Yoyogi, Tokyo. Dr. Watanabe’s goals of the project are to reinforce stu-
other *friendship" dents’ ablllt!es of everyday Japanese Iangua_gg and to promote students’
organizations by understanding of Japanese culture through living experiences in Japan.
making efforts to Active Line decided to support this project by organizing a welcome
improve the atti- party, home visits, Japanese food cooking, in addition to sponsoring
tudes of Ja-panese Visits to a sporting event, Japanese company, Zen temple, and Shinto
nationals toward shrine. Speaking to Japanese college students will also be on the list.
resident foreign  Active Line is looking forward to their stay and is busy preparing for their
people in Japan. As ysitll
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Life Stories :Continuation from Page 3

friendly small talk, like, “I know where your B&B is.” BB

To my knowledge, we don’t engage in small talk in
similar situations in Japan. Were the British simply
trying to enjoy their work and that’s why they chat and
do things slowly? Or, it is that the Japanese are always
in a hurry and life is more hectic? Everyone has 24
hours in a day, but it seems the Japanese have less
free time than the British; we should rethink how we
spend our time.

While visiting Durham, where | used to live , |
had forgotten why shops were closed or close early on
Sundays. Clare reminded me that England is a Chris-
tian country and Sundays are to be spent worshipping
and being with family—working on Sunday is consid-
ered bad. Christianity is strongly intertwined in Brit-
ish culture. Compared with Britain, Japan doesn’t
have a common religion. We aren’t as pious as Brit-
ish. Whenever 1 tell foreign people that Japan does-
n’t have a particular religion, they give me strange
looks. Living in Japan, | don’t feel incongruous be-
cause |don’t believe ina particular religion. Should
I? To tell you the truth, 1 just don’t understand why
people are so crazy about religion. 1 can understand
being afraid of death, asking God for help, but no-
body can save you unless you do it yourself.
However, | think it’s importantto know and under-
stand different religions and to broaden my think-
ing of the world.

On my way to England on a Malaysian airline,
| spoke with an Indian Malaysian man and a Chinese
Malaysian man. Although our native languages were
not English, we had a good time trying to communi-
cate. It was challenging because our vocabulary was
limited and our pronunciation not so good. Thanks to
writing and spelling, | understood better and felt closer
to the conversation. | really feel English is the lan-
guage of the world. 1t’s not only for the English,
Americans, and Canadians. | want to speak English
fluently, like a native speaker, but more than that, |
would like to be able to understand the accents of
many different non-native speakers.

Lastly, | learned there are so many important, yet
trivial, cultural differences that | need to learn—the stuff
that’s not in books. Otherwise, trouble can arise. For ex-
ample, the custom of tipping in England. There’s a big gap
between the guide book published in Japan and reality. |
want to learn cultural differences from real experiences. |
believe you can never know a culture until you experience it
firsthand.
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Life Stories: Developing Intercultural
Communication Skills
By: Mayo Sato

Last summer | went to England for two 2
weeks. At first | didn’t feel much culture shock,
but as time passed, | sensed the differences
between Japanese and English cultures more and
more.

In college, | learned about non-verbal
communication and how it relates to conversation.
There are different perceptions regarding making
eye contact, silence, and affirming body language,
such as nodding (aizuchi). Conversation in
England, for me, was really difficult, confusing,
and frustrating. | felt very uncomfortable making
eye contact initially, but gradually I got used to it.
To me, it seemed like | was staring. At times |
even wondered how many seconds | should hold
the look; 1 didn’t want to be rude. Then, there
was the issue of silence. | learned Americans don’t
like gaps of silence during conversation, but what
do the British prefer? My friend’s father stated the
British like silence, but then, I didn’t know how
much silence was appropriate. | reluctantly tried
initiating some small talk when it was quiet. It was
tough! We had little in common to talk about and |
wished | had been more up-to-date on England’s
current events. Group situations were even more
difficult and frustrating. My friend, Clare, took me
to a pub where | met her friends and my friends.
Though I understood what was being said in Eng-
lish and could talk one-on-one, being amongst
strangers and knowing how to effectively pop into
a large-group conversation was a different story. |
just couldn’t join in! Even in Japan, situations
like these are not easy for me. It was this experi-
ence that made me realize that my English ability is
still in its infancy and I need to develop more skills.

Secondly, the concept of “job” is truly dif-
ferent in England. For example, while | was get-
ting help at a ticket counter, the clerk chatted with
his co-workers as he was looking for a stamp. This
was shocking to me and made me a bit uncomfort-
able. At my part-time job in Japan, we aren’t al-
lowed to chat with co-workers while servicing a
customer. Another strange encounter occurred
when | asked an information center to check vacan-
cies at a B&B. The man called the B&B, inquired B&B
about openings, then went into very (cont'd to p.2)

B&B
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1. Learn Japanese—Free private and —_—

small group lessons with volunteer

teachers. Please contact Toshiko Sonoda

in Japanese/English at 042-594-0157 for Tel Fax: 042—594—0157

more information.

2. Active Line Meetings—Saturdays, March — 15
15 at 2:00 PM at Uwe’s residence, April 19 () 19 ()
and May 17 at 2:00 PM at Hachioji Rosei 17 ()

Kaikan, lobby. For more info, contact

Yumiko Sato at Tel/FAX:0426-68-5208.

3. Immigration Bureau has moved to 5-5-

30, Minato-Minami, Minato-ku, Tokyo. Tel: _—
03-5796-7111 —30 Tel 03—5796—7111

Checkmark

= What'’s Cook' In? ~

From the kitchen of:
By: Manfred Hiltl
of Germany

Sauerkraut mit Eisbein (Sauerkraut with pork knuckle):

11/2 kg pork knuckle 3 cloves (

250 ml salted water 1 potato (peel, wash, grate) 1.5kg 250ml

750 g sauerkraut salt 750 1

1 peeled onion white pepper 1 3

1 bay leaf sugar 1

1. Rinse pork under cold water. Boil for 1 1/2 hours in salted 1
water.

2. Add sauerkraut, onion, bay leaf, cloves, and potato to broth
And boil for 1 hour. ()
3. Season sauerkraut with salt, white pepper, and sugar. Serves 4.

Mashed Potatoes:

1 kg mealy potatoes 250 ml hot milk kg
salted water salt 250mi 759
75 g butter ground nutmeg

1. Peel, rinse, cut potatoes and boil in salted water until done.

2. Drain water and immediately mash potatoes.

3. Add butter and milk. Return pan to heat and beat ingredients.

4. Season with salt and ground nutmeg.

5. Variation: dress with brown onion rings or toasted bread

crumbs.

6. Serves 4. ( )
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Do you have a
question for
Hanako-san?
Would you like
to express your
opinion? Have
a personal
story to share?
Please send
contributions
to the address
print- ed on
the back page
of the
newsletter in
either Japa-
nese or Eng-
lish. All are
subject to
space avail-
ability.
Contributors
may remain
anonymous in
Volcano if so
stated, but
name and
phone number
will be re-
tained in the
editors’ files.

J

Dear Hanako-san

Question: Help me understand
ohanami/hanami parties.
Answer: “Flower-viewing”
parties for plum and cherry
blossoms are quite popular in
Japan from the middle of Febru-
ary to May, depending on the latitude. They can
best be compared to Fall leaf-viewing in the north-
east part of the US. However, Westerners proba-
bly would NOT imagine themselves spontaneously
sitting on a piece of cardboard in a cemetery, like
a pack of drunk sardines, munching on Cheetos,
in their socks, while looking at leaves in the dark!
1. Symbolic Meaning—An old Japanese word
for Spring is sakura-doki or “cherry blossom
time”, indicating an age-old Japanese passion for
this flowering tree. Since blossoms only last a few
days, they were formerly considered a reminder
that the world is always changing; nothing is
permanent. They also symbolized the Japanese
military spirit during war—death in battle was
glorified and likened to falling cherry blossoms.
Hana means “flower”, sakura means “cherry
blossom”, and ume means “plum blossom”.

2. Location—In parks and cemeteries mostly.

A few exceptions exist to avoid congestion, like
Chidorigafuchi Park near the Imperial Palace.
Expect any area to be extremely crowded. Don't
worry about feeling like you're disrespecting the
dead by partying in cemeteries. The Japanese
believe and feel differently about the dead.

3. When—Held any day of the week, with Friday
nights being the most popular. Festivities usually
start after dark and continue until the trains
stop—or until you can sober up to get to a train in
the morning! Watch for “cherry blossom reports”
or sakuradayori in newspaper/TV/radio news to
keep updated. Don't forget the “Net” too.

4. Food/Drink—Anything is OK, store-bought or
home-made. Vendors may be found near popular
viewing areas. Eating rice flour dumplings, based
on an old Japanese proverb, hana yori dango,
“dumplings are better than cherry blossoms”, is
more customary. There are no laws against
alcohol and glass containers in parks/cemeteries
in Japan, like in many US cities, so let the
standard toasts of kanpai or cheers, ring!

5. Etiquette—Treat whatever you sit on,
whether cardboard, mat, blanket, etc. like the
inside of a Japanese home—no shoes! Also, don't
get any ideas about karaoke; it's not allowed.
Carry all trash out. Everyone contributes to the
success of the party (work/cost), though new
employees often get the “privilege” of scouting out
good spots and physically “setting up camp” to
reserve them for entire office groups.

e
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Cherry-Blossom Viewing
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Information Briefs

Inokashira Park

1-18-31 Gotenyama, Musashino-shi
Tel: 0422-47-6900

Access: 5-minute walk from
Kichijyoji Station/Chuo Line

Fee: 400 yen adults, 150 yen JH
students, free child/Sr. Citizens

Open: 9:30-16:30. Closed Mondays.

Tel:

—18-31
0422 —47—6900

400
65

9 30 16 30 (

150

Koganei Park

1-13-1 Sekino-cho, Koganei-shi
Tel: 042-385-5611

Access: Take bus for Mitaka from
Musashi-Koganei/Chuo Line, #4 bus stop,
get off "Koganei Koen"

Fee: Free Open: Year-round

Tel:

1-13-1
042—385—5611

National Showa Memorial Park
3173 Midori-cho, Tachikawa-shi
Tel: 042-524-1516

Access: 15-minute walk from
Tachikawa Station/Chuo Line

Fee: 400 yen adults, 80 yen children
Open: 9:30-17:00 March 1/Oct 28,

9:30-16:30 Nov 1/Feb 28

Tel:

3173
042—524—1516

400 15
9 30 17 00
G 1 10 28

80
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Takao Forest Science Garden
1833-81 Todori-cho, Hachioji-shi
Tel: 0426-61-0200

Access: 10-minute walk from
Takao Station/Chuo Line

Fee: 400 yen adults, 150 children

Open: 9:30-15:30

Tel

1833—81
0426—61—0200
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9 30 15 30
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Why the name “Volcano”?
Volcano means “kazan” in
Japanese. The reason why
we chose the

nam“Volcano” for

our newsletter is

because we be-

lieve people's

opinions, ideas,and feelings
should not lie “dormant” or
become “inactive” like
volcanoes. Magma” exists in
everyone and it needs to
voluntarily erupt once in a
while to soothe one's soul.

How to Contact Us:

¢ With your questions,
opinions, stories,
suggestions, and ideas

+ For information about
membership and
newsletter subscriptions

Yumiko Sato

Active Line

400-30-1-202 Terada-machi

Hachioji-shi, Tokyo 193-0943

Tel/lFAX: 0426-68-5208

(English or Japanese)

Email:kymrs@mub.biglobe.ne.jp

Join Us!

¢ Help gather resources
and exchange information
with other organizations.

¢ As aKorean, Chinese,
Spanish, Japanese, etc.,
volunteer teacher/
translator/interpreter

+ In planning, executing, or
assisting with events

¢ As acomputer
assistant—Microsoft
Windows 95 needed, with
Japanese/English
capabilities

¢ With the publishing and
mailing of the newsletter

¢ Etc., make your own
proposal

Newsletter Editors:

Yumiko Sato(Editor-in-Chief)

Amy Kamata(English Editor)

Andrew Church

Mutsu Niki

Ikuko Nakazaki

Haruo Uchibori

Atsuko Akiyama




